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METOIU JOCJIAKEHHS BATATO3HAYHOCTI

Kabauenxo 1. JI.
doyenm xagpeopu nepexiady
Hayionanonozo mexniunoco ynisepcumemy «/{Hinpo8coka noaimexHikay
M. Huinpo, Ykpaina

CtpiMKHif pO3BUTOK HAYKH 1 TEXHIKH, IO CIIOCTEPIiraeThes B YKpaiHi, K i
Yy BCBOMY CBITi, KOXKHOTO JHS CIIPUYHMHSE BIPOBAKCHHS HOBUX MOHATH Ta
TepMiHiB y pi3Hi cdepu moBu. [Ipore mpoOiIeMor0 IHUIIAETBCS TE, IO
PO3YMITH TepMiHH cTae Aedaini Baxde. Ll mpoOiema 3ymoOBIeHa MO IepII
3a Bce OaraTo3Ha4yHIiCTIO TepMiHiB. TOX OCKIIbKM came OaraTo3Ha4YHICTh
a0 moJticeMist € OCHOBHMM KOMIIOHEHTOM, IO MPU3BOAUTH JI0 HEPO3yMIiHHS
3HAYeHb CIIIB JIIOJIbMU, ii BHUBUEHHS 3acIyroBye OCOOIMBE MicIe Yy
MOBO3HABCTBI.

IMomicemist (rpempk. polysemos — OaraTo3HayHWi) — Il HASBHICTH Y
MOBHOI OZMHMII AEKUILKOX 3HadyeHb. JlekcnuHa moirceMis — I€ 34aTHICTH
OJTHOTO CJIOBA O3HAYaTH Pi3HI NPEAMETH Ta sBHIIA JicHOCTI. [y npuknamy
PO3IIISTHEMO JIBa IMEHHHUKA.
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Tabmmms 1.1
AHraificbkuii Himenbknii
. 3HauyeHHA . 3HaueHHA
iMeHHHK iMeHHHK
Ma€ HACTYIIHI JIGKCUYH1
3HAYCHHS:
1) mose, JIyT, BeIHKIH Ma€ HaCTyIHI
HpOCTip; JIGKCUYHI 3HAUCHHS:
2) poIoBHIIe; 1) none;
«field» 3)CHVO PTHBHI «das Feld» 2) sa, pins;
MaiiJaH4uK; 3) mosne nanux, 30Ha
4) none 60x0; TaM ATi;
5) mose Aii; 4) rpada,
6)raysp, chepa KJITHUHKA Ta iH.
IIAIBHOCTI Ta iH.

Te mexcwyHe 3HAYCHHS, Y SKOMY BHCTYIIA€ CIIOBO, BH3HAYAETHCS HOTO
crionydyBaHicTio 13 inmmmu cnoBamu: «diamond-field», «field theory,
«magnetic field», «field hockey», «to leave the field» (amr.); «elektrisches
Feld», «etw. ins Feld fiihren», «etw. ins Feld fithren» (aim.).

Mix 3HaUYeHHAMH 0araTO3HAYHOTO CIIOBA ICHYE IEBHHUH 3B S30K, IO Ja€
MOJKJIUBICTh BBaXKATH 1X 3HAUCHHSIMH OJTHOTO CJIOBA

3MaTHICTh CJI0BAa MaTH JCKIJIbKa 3HAYCHb BBAXKAETHCS OJHIEI0 3 MOBHHX
yHiBepcauiii. JlekcuuHa nosicemist 00yMOBJIeHa, 3 OTHOTO OOKY, O€3MEXKHICTIO
30BHIIIHBOTO CBITY SK CYKYIHOCTI HpEIMETIB 1 SIBUII, a 3 IHIIOrO OOKY,
0OMEXKEHICTIO CIIOBHUKOBOTO 3aI1acy HaBiTh HAHPO3BMHEHIIIOI MOBH.

JlekcnyHa TOMiCeMis CTAaBHTh Tepel] IOCTITHUKAMH JIeKUTbKa cep-
HO3HUX TEOPETUYHHUX 1 MpakTHIHUX 1pobiem. [To cioBax B. B. Bunorpamoga,
«Ui TPYOHOINI BHHHUKAIOTH B THIOBHX JUI1 TIIYMayHUX CIIOBHHUKIB
OesrepecTaHHUX 3MIIICHHAX 3HAaYeHb 1 BXXMBAaHb CJOBA, B PO3ILIMBYATO-
CcTi MeX MDK 3HAYeHHSMM 1 BIATIHKAMH 3HA4yeHb CJIOBAa, B IIOCTIMHHUX
PO3OLKHOCTAX Yy TMHTAHHAX NPO KUIBKICTh 3HAYEHB CJOBA 1 MPaBHIIBHOCTI
ix BusHaueHHs» [1, c. 169].

BupimeHHst nuTaHb, MOB’S3aHUX 3 JIEKCHYHOIO TOJIICEMI€r0, CKIIajae
ICTOTHY dYacTUHY OYJb-IKOTO JIEKCHKOTpagiqHOTO TIPOEKTYy MacmTady
cioBHUKA. HaykoBe OOIpyHTYBaHHS TPUHIUIIB i CIIOCOOIB PO3MEKYBaHHSI
OMOHIMIB, 3HaY€Hb CJIOBA, BIATIHKIB 3HAYCHb 3aKJ1aJIa€ 1 OCHOBHU MOJAJIBIIOTO
JIEKCUKOTPahigHOTO OMUCY KOXKHOI BUAUICHOT OMHUIIL.

Xoua HaBiITh B JEAKAX CYYaCHUX JICKCHKOTpa(iuHMX BUIAHHAX IIeH
MeToJ, MaOyTh, € OCHOBHHUM, 3 cepelrHU 20 CTONITTS OysH 3arporoHOBaHi
PN TiOXOMIB, CHPSAMOBAaHMX Ha (OpPMATi3alilo i, B JEIKHX BHIIAJKaX,
aBTOMATH3aLII0 JOCIIHKEHD TOIiCEMIT.
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IcHyroui cydacHi MeTOAM BHUBYEHHsS TOJliceMii MOXKHa 3BECTH
JI0 YOTUPBOX TPYIL: KOHMEKCMON02iuHi, CmPYKmMypHi, RCUXONIH28icmMUYHI |
cmamucmuuHi.

Konmexcmonoeiunuii anani3 3acCHOBaHUI Ha pETEIFHOMY, X09a i He CTPOTO
(dopManbHOMY aHai3i TEKCTy. Y HAHOUIBIN 3aKiHIEHOMY BHII KOHTEKCTO-
JoTiyHa Teopist mpencraBieHa B pobotax H.H. Amocomoi. llentpansaim
TIOHATTSIM B IIiH TEOPii € «BKa3iBHUA MIHIMYM», SIKHI MOXe OYTH JICKCHIHUM,
CHHTAKCHYHUM 1 JIEKCUKO-CHHTAKCHYHUM, a TaKOX OJTHO— 1 OaraTo4JeHHHM.
AHai3 eJEMEHTIB, 1[0 CTAHOBIIATH BKA3iBHUN MIHIMYM, O3BOJISE BHIUIUTH
«KOHTEKCTyaJbHUH Hadip», JOIMYCTUMHUI B MEXax OJHOTO 3HAYeHHs JaHOTO
CJIOBA, 1110 PEaTi30BYETHCSI CEMaHTUYHO.

VY pamkax 1€l Teopii pO3pI3HAETbCS 3MIHHUHA 1 MOCTIHUIA KOHTEKCT.
3MIHHUI KOHTEKCT, Y CBOIO 4epry, pO3MaJacThCsi Ha JISKCUYHMN 1 CHHTaK-
cyHNH. JIEKCHIHMA KOHTEKCT BU3HAYAETHCS SK «KOHTEKCT, IO MICTHTh
TaKkuil BKa3iBHUH MIHIMyM, SKHH CHpuse peamizallii 3Ha4eHHS CJIOBa 3a
JIOTIOMOTOI0 CaMOl CEMaHTHKH TOTO, IO CTAaHOBHUTH LI BKa3iBHMI MiHIMyM
cioBa abo KoMIIeKcy ciiBy [2, ¢. 34].

[lix cHHTaKCHYIHAM pPO3YMI€ThCS TaKUH KOHTEKCT, BKa3iBHUM MiHIMyMOM
B SKOMY CIIY’KHTh CaMa CHHTaKCHYHa KOHCTPYKIIis, €JIEMEHTOM SIKOi € CIIOBO,
10 CEMAHTHYHO PEasli30BY€EThCS, HE3AICKHO BiJI JICKCHYHHX 3HAYCHb CJTiB, IO
BXOJISAThH B I[F0 KOHCTPYKIIIO.

OCHOBHOIO TPOOJIEMOIO TIPH 3aCTOCYBaHHI KOHTEKCTOJIOITYHOTO aHaiizy
B Jiekcukorpadili € HeoOXiJHICTh BH3HAUEHHS CKJIAy KOHTEKCTYallbHUX
HAOOpIB, B SIKUX pealli3yeThcsi T¢ a0 iHIE 3HAYCHHS CJIOBA, 1 BIICYTHICThH
(¢opMaNbHUX METOHNIB iX BHIUICHHA. BiJCYTHICTH 3aralbHONPHITHATOl
«Teopii MAKIACIB CIiBY» MPU3BOIUTH A0 TOTO, IO CyO’€KTHBHE PO3IIUPCHHS
ab0 3BY)XEHHS 30HM OXOIUICHHS OKPEMOrO KOHTEKCTyaJbHOro Habopy
00YMOBITIOE PO3YJICHOBYBaHHS CEMAHTHYHOTO KOHTHHYYMY Ha MeHIIEe abo
OinpIe 4YMcao cerMeHTiB. [IpHMKIazoM HBOTO SBHUINA CIYXKHUTh PO30OLKHICTH
YHCIa 3HaY€Hb OJJHOTO 1 TOTO K CJIOBA B PI3HHUX CIOBHHKAX.

Cepen mpobisieM 3arajibHOT JIGKCHUKOJIOTI, OB SI3aHUX 13 BUKOPHCTAHHSIM
KOHTEKCTOJIOTIYHOTO aHajdi3y, MO IepII 3a BCe MOXKHA HAa3BaTH 3HATTA
HEOJHO3HAYHOCT] JICKCHYHUX OJWHUIIb y TEKCTi. Y KOHTEKCTI MICTHTBCS yCs
HeoOXigHa iH(oOpMaIs I OJHO3HAYHOTO PO3YMIHHS BUCIOBICHHS, TMPH
IIFOMY YCi €JEeMEeHTH KOHTEKCTYy iH(OPMAaTHBHI — CTPYKTypa CIOBOCIONY-
YeHHsl, rpaMaTH4Ha (opma ClOBa, CEMaHTHKAa CJiB, IO MOEJHYIOTHCS Ta
TIOPSIIOK TIOCITITOBHOCTI €JIEMEHTIB.

IMpu mepeknazai TEKCTIB YacTO BUHUKAIOTH NPOOJIEMH 13 BHOOpOM CIliB
yepe3 nosiceMiro iHo3eMHO MoBH. KOHTEKCT Ipae BaXIMBY poJjb PH BHOOPI
notpiOHoro 3HaueHHs. KOHTEKcTyalbHI 3HAU€HHS BWHUKAIOTH IiJI dYac

109



International scientific and practical conference

BUKOPUCTaHHS CIJIIB TpU MOBJEHHI, B 3aJIEKHOCTI BiJ OTOYEHHS, 1
peami3yloThCs MiJ BIUIMBOM BY3BKOTO, INMHPOKOTO Ta EKCTPaiHIBiCTHY-
HOT'0 KOHTEKCTIB [3, ¢. 173].

B Mexax 3arambHOrO MOHSTTA KOHTEKCTY pO3PI3HAETHCS BY3bKHH
KOHTEKCT («MIiKPOKOHTEKCT») 1 HIMPOKHH KOHTEKCT («MaKPOKOHTEKCTY).
Ilix BY3pKMM KOHTEKCTOM MAa€ThCS HAa YyBa3i KOHTEKCT PEUeHHs, TOOTO
JIHIBICTHYHI OWHUILN, IO CTAHOBJSITH OTOYEHHS M€l OOWHHUII B MeEXax
peuenns. Ilin OIMPOKMM KOHTEKCTOM pO3YMIiIOTh MOBHE OTOYEHHsS wi€l
OJIHMUILI, 10 BUXOJIUTh 32 PAMKH PEUEHHS; 1€ — TEKCTOBUI KOHTEKCT, TOOTO
CYKYITHICTb MOBHHUX OJHHHIb, 1[0 OTOYYIOTH L0 OJWHHII0 B MEXax, II0
JIeXKATh 110332 PEUYEHHSM, IHIIMMHU CJIOBaMH, B CYMDKHHMX 3 HHUM PEUCHHSX.
TouHi paMKM IIMPOKOr0 KOHTEKCTY BKa3aTH HE MOXKHa — Lie MOXe OyTu
KOHTEKCT TPYIH peucHb, ab3aily, raBd ab0 HaBiTh YChOTO TBOpY (HAIp.,
po3noBiai abo pomany) B 1isiomy [3, c. 174].

Pa3om 3 uM HEpiAKO MAOTh MICIIe BUIIA/KU, KON HaBITh MAKCHMAJIBHO
IOIMUPOKUH KOHTEKCT HE MICTHTh B COO1 HISKHX BKa3iBOK BiJTHOCHO TOTO, B
SKOMYy caMe€ 3Ha4deHHI B)KMBA€ThCS B IaHOMY BHNAAKy Ta abo iHIIa
MOJTiCEMaHTHYHA OIWHUIA 1, OT)Ke, KU CKBIBAJICHT Mae OyTH BHOpaHHI B
JaHOMY BHIIAJIKy NpH Tepekyiagi. Y IMX BHIAAKaxX Ul OTPHUMaHHS HEO00-
xigHoi iHdopmarii HoTpiOHMIT BUXi 32 MEI MOBHOTO KOHTEKCTY 1 3BEpHEHHS
J0 excTpamiHrBicTiyHoi curyanii. ITin «cuTyalielo» MaeTbcst Ha yBasi, 10-
Mepie, CUTYyallis CIUIKYBaHHS, TOOTO Ti OOCTABUHH, B SIKUX 3/IHCHIOETHCS
KOMYHIKaTUBHUI aKT; IO-Jpyre, NpeIMeT MOBIIOMIICHHS, TOOTO 00CTaBUHU
(cykymHicTh (DaKTIB), IO OMHCYETHCS B TEKCTI; MO-TPETE, YUACHUKUA KOMY-
Hikamii [2, c. 176]. [Homi B mbOMYy BHMAIKy TOBOPSATH TPO « EKCTPAIiHT-
BICTHYIHUH KOHTEKCT» a00 MPO «KOHTEKCT cuTyamii» (Tepmid k. epca).

3anponioHoBani B 70-Ti POKM ncuxoriHegicmuyni METOOW aHAII3y
JIEKCHYHOI CEMAHTUKH 3pOOWIN KpOoK y Oik 00’€qHaHHS (hOPMAaNBHOTO i
cy0’exTrBHOTO TigxoniB. Tak, acomiaTHBHA METOIWKA 3aCHOBaHA Ha TIipa-
XYHKY YaCTOTHOCTI CIIiB-peaKiliii, 0 BHHUKAIOTh Y iH(GOPMAHTIB y BiJIIOBi b
Ha CJIOBa-CTUMYJIM. BOHa J03BOisi€ 3 TEBHOIO MiIpOIO BIITBOPIOBAHOCTI
pe3yiIbTaTiB BCTAaHOBUTH YacTOTY BXKMBAHHS CJIOBa B TOoMy abo iHIIOMY
3HAYeHHI, BiJIMEXYBaTH TOJIOBHE 3HAYEHHS BiJ APYTOPSIHHUX, BCTAHOBUTH
crierudixy QyHKIIIOHyBaHHS OaraTO3HAYHOTO CJIOBA B Tik 200 iHIIIN ITiMOBI.
3a [IOTOMOTOI0 TICMXOMETPHYHHUX METOJIB CTaB MOMIIMBUM Oe3mocepeHii
BUMIp CEMaHTHYHOI BiACTaHI MiX JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHUMH BapiaHTaMHU,
aKTyali30BaHUMH B TOMY a0o iHIIOMY KOHTEKCTi. OKpiM MO>KIJIMBOCTI
¢dopmanizanii TakMX MOHATH SK OMOHIMIf, TOJIiceMis Ta OJHO3HAYHICTB,
TICUXOMETPHUYHI METOJIM J03BOJISIIOTH CTPOTille KOHCTAaTyBaTH NPHHAJICKHICT
OKPEMHX €JIEMEHTIB JI0 TUX 200 IHIIMX KOHTEKCTyalbHUX HaOOpIB.
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SBume momiceMii BKIIFOUAe JIyxe OaraTo acrekTiB i BUMarae Habarato
TIUOIIOTO TOCTIHKEHHS, TOMY HEOOXINHO IMiJKPECIUTH, M0 IMUTAHHS CTBO-
PEHHSI KOMIUIEKCHOT'O MiJXOIy 710 BUBYEHHS TAKOTO SIBUIIA B JISKCUKOJIOTIT SIK
TIOJTiCeMisl TIPE/ICTABIAEThCA IIIKABUM 1 OCOONMBO 3JI000JCHHHM HHHI B
3B’SI3KY 13 BETMUYE3HOIO KITBKICTIO OaraTO3HAYHHX CIIiB B Pi3HHX MOBaX.
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Psycholinguistics, as a scientific field, appeared not so long ago, in the
twentieth century, but has already brought some scientific achievements.

The topic of psycholinguistic studies is quite relevant and each day it is
more and more in demand so many scientists work in this field of linguistic
research. Among modern scholars who work in this sphere of translation we
can mention such names as Kovshikov V.A. [1], Leontiev AA. [2],
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